
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2020 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday 
June – July – August. 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM - Polish 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: closed - nieczynne 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 
Mariusz Tutka

Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday -Piątek 6:00 PM- 8:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM; 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



AUGUST 23, 2020
TWENTY-FIRST SUNDAY 

IN ORDINARY TIME
XXI NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Adolf, Jadwiga, Krystyna, 
                   Emilia Semeran od córki Heli z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisław Kozłowski.
10:00 A.M. L.M. Albina Franciszek Koczar &   
                    Iwona Mozól.
11:30 A.M. Ś.P. Elżbieta Wolicka (4 rocznica 
                    śmierci) od dzieci z rodzinami.

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa
9:00 A.M. 

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Piotr Raciborski.

Friday / Piątek
7:00 P.M. 

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Edward Siuzdak.

AUGUST 30, 2020
TWENTYSECOND- SUNDAY 

IN ORDINARY TIME
XXII NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Piotr Raciborski (6 rocznica 
                   śmierci).
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Maria i Wacław Geca od syna z 
                    rodziną
10:00 A.M. 
11:30 A.M. Ś.P. Antoni i Helena Bućko.

PARISH NEWS
TWENTY-FIRST SUNDAY 

IN ORDINARY TIME
AUGUST 23, 2020

“Whatever you bind on earth shall be bound in
heaven; and whatever you loose on earth shall

be loosed in heaven.”
— Matthew 16:19

TODAY’S READINGS
First Reading — Eliakim is destined by God
to be a father to those who live in Jerusalem
(Isaiah 22:19-23).
Psalm — Lord, your love is eternal; do not
forsake the work of your hands (Psalm 138).
Second Reading — How deep are the riches
and the wisdom and the knowledge of God!
(Romans 11:33-36).
Gospel — Jesus asked the disciples, “Who do
you say that I am?” Peter replied, “You are
the Christ” (Matthew 16:13-20).

LIVING GOD’S WORD
The Canaanite woman seems to convert

Jesus by expressing faith in him and faith in
herself. How might you express your faith in
God, in others, and in yourself? How might God
use your faith to convert others?

TRUST
Keys hold great significance for those

who carry them. They represent the trust and
authority of the owner when given to another
person. We may give our house key to a trusted
friend to take care of our matters while we are
away. We may give keys to someone responsible
for maintaining or working in a particular
building. Keys to vehicles are given to people
who have proven themselves responsible drivers.
The readings today focus on this kind of trust—
the t rus t t ha t conveys au tho r i ty and
responsibility. In the first reading, the symbol is
specifically that of a key; but the second reading
and the Gospel also speak of trust and leadership
as they refer to the earthly church that Jesus
established.



Jesus poses the question “But who do you
say I am?” in today’s Gospel passage. It is a
question posed to Peter and the disciples, to
Matthew’s first readers, and to the Church today.
Peter’s confession of faith in Jesus as Christ and
Son of God was a culmination of what the
disciples had experienced in their life with Jesus
thus far. Jesus affirms Peter’s declaration as a gift
from God. But it was only the beginning of
Peter’s understanding of what these words
actually meant, and how the disciples saw
themselves in light of this truth. As Jesus and the
disciples turned toward Jerusalem and to the
cross, the disciples perhaps pondered their own
ident i ty, toge ther wi th the i r dawning
understanding of Jesus’ identity. For us, the
journey of faith, initiated and sustained by the
Holy Spirit, means an ongoing reflection upon
who Jesus is and who we are.

TO BIND AND TO LOOSE
When Jesus says to Peter “whatever you

bind” or “whatever you loose” in today’s Gospel,
he describes a distinct power that emerges from
Peter’s faith in Jesus. The capacity to bind or to
loose suggests a new ability, both to restrain or
block forces that harm the community of faith,
and also to release or liberate energies that
strengthen the community. 

It might be helpful to observe, within
your own parish or faith community, where God
might be working now. Perhaps you can see
persons and groups working to restrain toxic
forces of resentment or fear. You might see those
who are releasing new energies, and empowering
the faithful to care for their neighbors. When we
are grounded in a prayerful trust relationship
with Jesus, we can receive this power to

participate in God’s work, to bind and to loose.

AWE AND PRAISE
In today’s passage from Romans, Paul

concludes his complex reflections on the Jewish
people, the emerging Gentile churches, and
God’s work among them. Paul has struggled to
understand the responses of both the Jewish and
Gentile communities, with their mix of
acceptance and rejection of Jesus. He warns the
Roman church to avoid any sense of superiority
over Jews or non-Christian Gentiles, for
everyone is in need of God’s mercy. Paul
acknowledges the limits of his understanding,
and gives way to prayers of awe and praise. He
concludes by marveling at the limitless mercy of
God, whose designs are ultimately mysterious.

Sometimes our own prayer can be like
that of Paul. In conversation with God, we try to
make sense of life, especially its difficulties. The
full truth of what’s going on in our lives or in our
world eludes us, and so we work humbly with
the truth that we can understand. If we believe
our mysterious God is indeed trustworthy, we
can open our hearts in praise, and allow God to
shape our lives.

SAINT MONICA (332-387)
August 27

She had smiles for the neighbors, though
her husband found her religion and the charity it
inspired annoying. She made tearful prayers in



private for a son, outwardly self-assured but, as
his mother knew, inwardly restless, and whose
girlfriend of a dozen years had borne his child
out of wedlock. Though not the first or last such
mother and son, Monica and Augustine are the
Church’s most famous, so we keep their feast
days back to back, with Monica’s, fittingly, first.
To Rome she followed Augustine, then to Milan,
where years of prayer—and nagging—finally
bore fruit in his conversion by Saint Ambrose.
For six months, mother and son enjoyed the
blessing of rediscovering each other. Just in time!
On the way home to North Africa, Monica took
sick and died near Rome. No child who has
mourned a parent can read, unmoved,
Augustine’s tender account, in his Confessions,
of Monica’s last days. At this time of the year,
when parents watch apprehensively as children
leave for school, may Monica’s perseverance and
Augustine’s long-prayed-for conversion ease
anxiety and kindle hope.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph

Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga
Klimek, Daniela Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
XXI NIEDZIELA ZWYKŁA

23 SIERPNIA 2020

Ty jesteś Piotr, czyli Opoka,
i na tej opoce zbuduję mój Kościół,
a bramy piekielne go nie przemogą.

Mt 16, 18

Pierwsze czytanie (Iz 22, 19-23) Klucz domu
Dawidowego
Psalm (Ps 138 (137) Panie, Twa łaska trwa po
wszystkie wieki
Drugie  czytanie (Rz 11, 33-36) Hymn na cześć
mądrości Bożej
Ewangelia  (Mt 16, 13-20) Ty jesteś Piotr i
tobie dam klucze królestwa niebieskiego

Nikt nie może przyjść do Chrystusa, jeśli
nie jest mu to dane od Ojca. Nikt nie zobaczy w
Jezusie z Nazaretu - Mesjasza, Syna Boga
Żywego, jeśli nie objawi mu tego Ojciec, który
Go posłał. Wiara w Jezusa Chrystusa jest łaską
Ojca, który pociąga do Chrystusa kogo chce,
kiedy chce i jak chce. Ciało i krew są bezsilne,
tylko Ojciec objawia Jezusa Mesjasza. Wszystko
jest łaską, wszystko jest od Ojca.

DZWONY PYTAJĄ
Biją dzwony... Słyszysz? Dźwięczy

najstarszy nasz dzwon. Jego głos śpiewa i woła,
a każde uderzenie coś znaczy. Każde uderzenie



serca dzwonu ma swój sens. Nie bez powodu
mówimy "serce". Głos dzwonu to nie tylko
harmonijne dźwięki spiżu. To wielkie, ogromne i
ważne pytanie. Bo dzwony pytają. Ich głos
dociera wszędzie. Wiem, że niektórym ludziom
to przeszkadza. Ale to nie dźwięk ich denerwuje.
Woleliby nie słyszeć, o co dzwon pyta.

Jezus postawił Apostołom pytanie: Za
kogo ludzie uważają Syna Człowieczego? Syn
Człowieczy - tak Jezus mówi o sobie. Zatem
pytanie to znaczy: Kim ja jestem? Ja - ten,
którego znacie. Ja - zwykły robotnik z Nazaretu i
niezwykły Rabbi, który czyni cuda na
świadectwo swoich słów. Jezus uwagę uczniów
kieruje najpierw na ludzi, wśród których się
obracają. Pyta, co oni sądzą? Co myślą? Co
mówią? Dopiero potem pada pytanie: A wy za
kogo mnie uważacie?

Można zapytać: Za kogo dzisiaj ludzie
uważają Syna Człowieczego? Dzisiaj, nie przed
dwoma tysiącami lat. Niektórzy mówią: Jezus?
Nie było żadnego Jezusa. To nie jest postać
historyczna. To owoc wyobraźni i marzeń
biednych, nieszczęśliwych i pokrzywdzonych
ludzi. Owoc wyobraźni i marzeń? A co począć ze
wszystkimi historycznymi dokumentami i
świadectwami? Przecież Listy apostołów,
przecież cztery Ewangelie są nie tylko
św i a d e c t w e m w i a r y, a l e n a j p i e r w są
his torycznym dokumentem, k tóry jes t
potwierdzony w źródłach jak żaden inny
dokument starożytnej epoki. Istnieją ponadto
świadectwa niechrześcijańskie, także dane
archeologiczne, które potwierdzają tekst
Ewangelii.

Inni ludzie odpowiadają: Jezus? To
wspaniały człowiek. Dobry, mądry, miłosierny,
wielki reformator religijny, któremu marzył się
lepszy świat. I nic więcej. Człowiek. A za
marzenia zapłacił życiem. - I nic więcej? Święty
Piotr odpowiedział: Ty jesteś Mesjaszem, Synem
Boga żywego! Apostołowie ku takiej wierze szli
powoli. Był czas, gdy pytali: Co to za człowiek,
któremu nawet wicher i jezioro są posłuszne?
(Mk 4,41). Czas niepewności minął. Uwierzyli.
Do takiej wiary musieli dojrzewać. Do wiary,
która jest nie tylko ludzkim przeświadczeniem,
ale darem łaski. Przecież Jezus rzekł do Piotra:
Ciało i krew nie objawiły ci tego, Piotrze. Nie po

ludzku to odkryłeś. Objawił ci to mój Ojciec,
który jest w niebie. A głębokość bogactw,
mądrości i wiedzy Boga jest niezmierzona i
niewyczerpana. Dlatego Apostoł pyta: Kto
poznał myśl Pana, albo kto był Jego doradcą?
Dlatego również droga wiary każdego człowieka
nie ma kresu. I dlatego nasza odpowiedź dawana
Bogu i Jezusowi ciągle może być pełniejsza,
głębsza, bardziej zdecydowana, serdeczniejsza.
Dobrze, że dzwony codziennie pytają: Czy
dojrzałeś, aby wiarę uczniów Jezusa uczynić
swoją własną? Kim dla ciebie, dla każdego z nas
osobiście jest Jezus i Jego Ewangelia? Czy jesteś
gotów przyjąć ją bez zastrzeżeń?

Pytają nas dzwony. Dobrze, że ich głos
regularnie płynie nad naszą ziemią. Dobrze, że
pytający głos dzwonów dociera do uszu
wszystkich. Nikt nie może się usprawiedliwiać,
że Jezus go nie zapytał: "A ty za kogo mnie
uważasz?". Dźwięczą dzwony... Gdy usłyszysz
głos dzwonu - nie zapomnij! - dzwony pytają...
Sam Jezus pyta ciebie. Pyta właśnie ciebie...

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Sunday August 16, 2020
I - $2,023
II  - $705
Assumption - $618
A.C. - $220               TOTAL - $3,302

Membership 2020 - $120

THE CARDINAL’S ANNUAL
STEWARDSHIP APPEAL 2020

 Goal: $13,500.00
Pledge $12,158.00
Paid: $11,658.00

Participation: 87 families
Thank you for the continued sacrifice.



Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski 
718-667-8500

email: 
ksadelski@permanentengineering.com

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-
510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-
2569, MEDICARE 65 & up – program dla
seniorów - Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt -
Joanna Płońska (646) 791-2700.

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

   August 23 – August 30 , 2020 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of 
the Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh 

Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families.

3. For good health for sisters Angela & 
Catherina & brother Philip.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Good health and safety for Family..
3. Special Intention.
4. Special Intention.

Tyborowski Family: O zdrowie dla rodziny.



Aldona Pyrchla, DDS
511 68th St., Brooklyn

Tel: 718-238-3025
Ubezpieczenia: PPO, Medicaid, Fidelis

POLSKI ADWOKAT
Nieruchomosci (closings)

Testamenty, Problemy finansowe
Sprawy immigracyjne i inne.

Beata Gadek, Esq.
1200 South Ave., Suite 201

Staten Island, NY
Cell (347) 524-1587

Email: gadeklaw@gmail.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

DOMA EXPORT CO., INC.
1700 W. Blancke Street

Linden, NJ 1-800-229-DOMA
email: info@domaexport.com

www.domaexport.com
Wysylki  Paczek do Polski

Wesela, Komunie, Chrzciny & Urodziny  ZAPRASZAMY!!
454 Midland Ave., Garfield, NJ 07026

973-478-8590 |  www.TheRoyalManor.com

Celebrate your new beginning with style,
glamour and elegance as our team brings your
wedding dreams to life right before your eyes!

Where All Your Weddings Dreams Come True!

FIRMA ADWOKACKA
SPECJALIZUJACA SIE W WYPADKACH

• NA BUDOWIE • SAMOCHODOWYCH
• WYPADKI W PRACY • SOCIAL SECURITY DISABILITY

SAVINO & SMOLLAR, P.C.
STATEN ISLAND

60 Bay Street 7th Floor • 718-448-8121
MANHATTAN

132 Nassau Street 12th Floor • 212-732-8333

MOWIMY PO POLSKU

894350 St Stanislaus Kostka Church

POLSKIE DENTYSTKI
DR. ANNA JACHNIEWICZ
& DR. EVE JACHNIEWICZ

WSZYSTKIE
ZABIEGI DIAGNOSTYCZNE:
MOSTY, KORONKI, PROTEZY

LECZENIE KANALOWE
LECZENIE DZIASEL, PLOMBY

KOSMETYKA, ETC.
1285 Richmond Ave.,

Staten Island, New York 10314
718-761-4949

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-524-0263

JOANNA KASZUBA
Awarded SIBOR top producer 2018

POLSKI AGENT NIERUCHOMOSCI
Kupno i sprzedaz nieruchomosci na terenie

New York. Bezplatna wycena domow i
mieszkan. Profesjonalna i uczciwa

wspolpraca gwarantowana.

Cell: 646-483-2174

Licensed Real Estate Salesperson
OFFICE: (718) 605-9300

FAX: (718) 605-9400
EMAIL: joannakaszuba@hotmail.com

www.DEFALCOREALTY.com
655 Rossville Ave. #224
Staten Island, NY 10309
(in the Woodrow Plaza)

POLSKI LEKARZ
Wojciech Skrzypiec, MD
Specialista chorób wewnetrznych,
chorób pluc i intensywnej opieki.

Mówi po polsku.
Na miejscu pobieramy krew, robimy
EKG, wymaz gardla, badamy cukier.
235 Dongan Hills Ave., Pokój 2E
(od Hylan Blvd. za apteka Arimed)

718-667-7756

International Shipping Available

Thomas Kowalski
Dorota Laguna

Allstate Insurance Co.

718-273-2000


